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الإقترا�ض اللغوي في اللهجة العربية العامية النيجيرية
ظاهرة الإقترا�ض اللغوي

د. اآدم محمد جبريل

تمهيد
وقد دلت الملاحظات على اأن اللغات منذ القدم ت�ضتعين بع�ضها باألفاظ بع�ض ، وحدث هذا بين اللغات القديمة والحديثة ولا يزال 

بين اللغات الحديثة.
اإن ظاهرة التاأثير والتاأثر بين اللغات قانون اإجتماعي عن اإن�ضاني وقد اأقام عليها علماء اللغة المحدثون اأدلة لا تح�ضى.1

العوامل  لما تخ�ضع له  ، تخ�ضع  اللغة كائن حي مت�ضل بن�ضاط الحياة المختلفة من اجتماعية واقت�ضادية وثقافية و�ضيا�ضية  ان 
الحياتية من نمو وتطور ، اأي اأنها لي�ضت جامدة بل حية ناب�ضة خا�ضعة لجميع ظروف التغيير والتحول.

ظاهرة اقترا�ض اللغات من بع�ض ، ظاهرة �ضائعة بين اللغات ومطردة في معظم لغات العالم اإن لم تكن كلها ، فلي�ض هناك لغة 
خالية تماما من األفاظ مقتر�ضة. اإذ لا يوجد اأمة معتزلة تماما عن �ضواها من الاأمم وقد اأ�ضار العالم اللغوي �ضابيرEdwar Sapir  اإلى 

اأن اللغة مثل الثقافة فهي نادر ما تكون مكتفية بذاتها.2
والاإقترا�ض اللغوي من الطرق التي تنمي اللغة ، لقد ق�ضم علماء اللغة المفردات المعجمية لكل لغة اإلى مفردات اأ�ضلية واأخرى 
اأجنبية، و�ضمى اللغويون القدماء من العرب المفردات الاأجنبية للغة العربية بالدخيل اأو المعرب. وا�ضطلح اللغويون المحدثون على هذه 

.borrowing wardsاأو الم�ضتعارة loan wards  المفردات بالاألفاظ المقتر�ضة
يقال:  قر�ضا.  اأعطاه  اأي  واقتر�ضه   ، القرو�ض  منه  اأخذت  اأي  منه  واقتر�ضت   ، اإقترا�ضا  اإقتر�ض  م�ضدر  هو  لغة:  والاإقترا�ض 

اقتر�ضه المال اأو غيره... والقر�ض ما تعطيه غيرك من مال اأو نحوه ما يرده اإليك.3
وا�ضطلاحا: هو العملية التي تاأخذ فيها اإحدى اللغات بع�ض العنا�ضر اللغوية للغة اأخرى.4 وعرفه هوجن باأنه محاولة ن�ضخ 

�ضورة مماثلة لنمط لغوي لاإحدى اللغات تعلم �ضابقا في لغة اأخرى.5
هذه  في  الاإقترا�ض  لفظ  وا�ضتعمال   ، نقا�ض  اأو  جدل  مو�ضع  بينهم  يكن  ولم   ، اللغات  علماء  عليه  اأجمع  اأمر  المفردات  اقترا�ض 
الظاهرة من قبيل التجوز اأو مجاراة لا�ضطلاح اللغويين ، فلي�ض اإقترا�ض المفردات اإقترا�ضا بمعناه الدقيق ذلك لاأن اللغة المقتر�ضة لا 
تحرم اللغة القار�ضة تلك المفردات المقتر�ضة بل تنتفع بها كلتا اللغتين ، ولي�ضت اللغة المقتر�ضة مطالبة برد ما اقتر�ضته من مفردات 

 Motivation for borrowingاللغات الاأخرى6 دوافـــــــــــع الاإقـــــــــــــترا�ض

وكان �قتر��ض �لمفرد�ت في �أغلب حالته وليد �لحاجة حينا �أو �لإعجاب حينا �أو �آخر. وقد ينظر �لمرء عادة �إلى لغته على �أنها ملك له ، 
ومن حقهاأن يزيد عليها ما ي�ضاء من مفرد�ت �للغات �لأخرى.7 وعلى هذ� فاإن �لمفرد�ت �لمقتر�ضة �ضنفان: )�أ( �ضنف ما دعت �إليه �ل�ضرورة 
�لملحة. وذلك حين تتميز بيئة من �لبيئات وحدها بنوع خا�ض من �لأ�ضجار �أو �لأزهار �أو �لأزهار �أو �لحيو�نات �أو حين تنفرد تلك �لبيئة باإنتاج 
�ضنف معين من �لماأكولت �أو �لم�ضروبات ، �أو �لب�ضائع �أو �لم�ضنوعات، ففي هذه �لحالة حين تقع �أمة من �لأمم على هذ� �ل�ضيء �لخا�ض وتحمله 

�إلى بلادها يفد �إليها م�ضاحبها للفظه �لخا�ض �لذي يعبر عنه.8
)ب( ومن �لإقتر��ض �لذي تدعو �إليه �ل�ضرورة كثير� من تلك �لمفرد�ت �لثقافية �لتي تقت�ضبها �أمة �أقل ثقافة من �أمة �أخرى ، وقد ح�ضل 
هذ� في �لع�ضور �لقديمة كما ل يز�ل ن�ضاهده بين �لأمم �لحديثة. فقد �قتر�ضت �للغات �لأوربية بع�ض �لم�ضطلحات �لعلمية من �للغة �لعربية 
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9.Zeroضفر� Algebra علم �لجبر alkali ملح �لقِلْي Alcohol مثل:�لكحول
�إن �للغة �لعربية لي�ضت بدعا من �للغات �لإن�ضانية فهي تتبادل �لتاأثير و�لتاأثر وتقر�ض غيرها وتقتر�ض منه ، ومتى تجاورت �أو �ت�ضل 

بع�ضها ببع�ض على �أي وجه من �لوجوه وباأي حالة من �لحالت وباأي �ضبب من �لأ�ضباب وباأي غاية من �لغايات. 10
وما ي�ضدق على �لعربية �لف�ضحى من تبادل �لتاأثير بين لهجاتها لبد �أن ي�ضدق عليها فيما ��ضطرت �إلى �إدخاله في ثروتها من لغات 
�أدخلته من هذه �لألفاظ �لأجنبية قليلا ، لأنها عربت منه �لكثير قبل  �أو �لتى لها معها علاقة �ت�ضالية ، ولم يكن ما  �لأمم �لمجاورة لها 
�لإ�ضلام حتى ر�أيناه في لغة �ل�ضعر �لجاهلي وقر�أناه في �ضور �لقر�آن �لكريم و��ضتخرجناه من بع�ض �لحديث �لنبوي �ل�ضريف ، ثم عربت منه 

�لكثير بعد �لإ�ضلام فوجدناه �أعجميا في زى عربي على �أل�ضنة �لأمر�ء و�ل�ضعر�ء ، وفي �لبيوت و�لأ�ضو�ق وبين �لخا�ضة و�لدهاء.11
ففي �لجاهلية عربت �لفار�ضية مثل:�لدولب )عجلة wheel و�لد�ضكرة )�لأر�ض �لم�ضتوية( و�لكعك cake و�ل�ضميد semolina و�لُجلُّنَار 
و�ل�ضندل    chess و�ل�ضطرنج    spyو�لجا�ضو�ض black pepper �لفلفل   �ل�ضن�ضكرتية مثل  �أو  �لهندية  pomegranate(. ومن  )زهر�لرمان 

   12antidote ، theriac، antitoxin .ياق sandalwood . وعن �ليونانية مثل: �لقَبان  و�لقنطارquintal: hundred weight  و�لتِرْ

وورد في �لقر�آن �لكريم كثير من معربات �لجاهلية حتى قال �بن جرير: " في �لقر�آن من كل ل�ضان "13 ولقد ذكر �ل�ضيوطي نماذج مما 
ورد في �لقر�آن �لكريم بالرومية و�لفار�ضية و�لهندية و�ل�ضريانية و�لحب�ضية و�لنبطية و�لعبرية حتى �لتركية. 14

اأنـــــــــواع الإقـــــــــترا�ض
لقد ق�ضم �للغويون �لإقتر��ض �إلى �أق�ضام و�أنو�ع و�ضمو� كلا منها با�ضم خا�ض فقالو� �أن �لإقتر��ض قد يكون: مبا�ضر�،  و�آخر قد ل يكون 
مبا�ضر�. �أما �لمبا�ضر فهو قد يكون على نحو ما �قتر�ضت �للغة �لعربية كثير� من مفرد�ت �للغة �لفار�ضية مثل: �لط�ضت و�لم�ضك و�لإ�ضتبرق 

و�لإبريق. �أما غير �لمبا�ضر فهو كما �قتر�ضت �للغة �لإنجليزية بع�ض �لمفرد�ت �لعلمية �لتي لها �ضلة بالريا�ضيات و�لكيمياء.
�آ�ضيا و�ل�ضو�حلية و�لهو�ضا و�لفلفلدى)فلاتة(  �لفار�ضية و�لتركية و�لأردية في  �لم�ضلمين نحو  �لعربية في معظم لغات  �للغة  وقد دخلت 
و�لكانورية)�لبرنو( وغيرها من �للغات �لفريقية في �ضتى مناحي �لحياة. فتبادل �لمنافع �ضنة من �ضنن �لحياة ، فلا تخلو لغة من �للغات 
�لحية �لمتد�ولة من �قتر��ض �لألفاظ. ومتى توقفت لغة عن �لإقتر��ض توقفت عن �لنمو و�لتطور ، ومعنى ذلك �أنها  �ضتموت وتندثر بمرور 

�لزمن ، لذلك لعيب في �قتر��ض �للغات بع�ضها عن بع�ض ، وذلك دليل على حياة �للغات و�إ�ضارة �إلى تجددها  ونموها وتطورها.
وقد تعتمد ن�ضبة �لألفاظ �لمقتر�ضة في لغة ما على م�ضتوى �لإحتكاك وعمق �لإت�ضال �لثقافي و�لح�ضاري بين �للغتين �لمقتر�ضة و�لقار�ضة. 
فارتفاع ن�ضبة �لألفاظ �لمقتر�ضة يدل على قوة �لتو��ضل و�لتعاون ، كما ي�ضير �إلى درجة �عتماد �للغة �لمقتر�ضة على �لقار�ضة �أو �إلى تعدد 

�لمجالت و�لظروف �لتي توؤدي �إلى �لإقتر��ض.15

�شـــــــــروط الإقـــــــــترا�ض
�أي  �أي �قتر��ض من لغة �إلى �أخرى يعتمد على درجة من تمكن ثنائي من لغتين ، و�أن  �أن   Hermann Paulبـــــول يـــــقول هــــيرمـــان 
�قتر��ض بن�ضبة كبيرة لبد �أن ي�ضارك فيه عدد كبير من �لثنائيين لغويا ، ولحدوث �لإقتر��ض لبد من وجود و�ضيط يقوم به وهو عادة ما 
يكون ثنائيا لغويا ، فعندما ي�ضتعمل ثنائي لغوي بع�ض مفرد�ت �إحدى �للغات في �ضياق لغة �أخرى يكون �لإقتر��ض في �لبد�ية على م�ضتوى 
�لفرد ثم ي�ضير على م�ضتوى �لجماعة بعد �أن يت�ضع �إ�ضتعمال �للفظ �لمفتر�ض ويكت�ضب �ل�ضيوع و�لذيوع و�ضط عامة �ل�ضعب وبذلك يكون قد 

تم تجني�ضه و��ضتيعابه في �للغة �لأخيرة16.

ثــــانـــيا: اإقـــترا�ض الـــمـــفـــردات في الـلـــهـــجـــة
�إقتر��ض  �أن  �آخر ، وقالو�  �أنه يكون وليد �لحاجة حينا و�لإعجاب حينا  �إقتر��ض �لمفرد�ت ، وقالو�  �إمكانية  وقد �جتمع �للغويون على 
�لمفرد�ت بين �للغات �أمر ماألوف خلال �لع�ضور �لتي �ضهدتها �لح�ضارة �لإن�ضانية ول غ�ضا�ضة فيه وينظر �إليه على �أنه نوع من �لتبادل �لثقافي 
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وظلت �لحال هكذ� حتى �لع�ضر �لحديث.
وقد ذكرنا �أن �لمفرد�ت �لمقتر�ضة نوعان: نوع دعت �إليه �لحاجة �لملحة )need filling (، وذلك حين تنفرد �إحدى �لبيئات بنوع خا�ض 
من �لنبات �أو �لأ�ضجار �أو �لأزهار �أو �لحيو�نات �أو حين تنفرد بنوع خا�ض من �لماأكولت �أو �لم�ضروبات �أو �لأ�ضلحة �أو �لإنتاجات �أو نحو ذلك 

فاإن �للغة �لنازحة �إلى هذه �لبيئة �أو �لم�ضتوردة لتلك �لمنتوجات فاإنها ت�ضميها باأ�ضماء �أهلها وت�ضيفها �إلى قامو�ضها �للغوي.
�أما �لنوع �لأخير فهو �لإقتر��ض �لذي ل م�ضوغ له �ضوى �لرغبة في �لإفتخار وحب �لظهور �أو �لذي كان نتيجة �إعجاب �ضعب ب�ضعب �آخر 
�أو �لميول �إلى تقليده وتقدي�ضه prestige كما يقول �بن خلدون: "باأن �لمغلوب مولع بتقليد �لغالب �إلى حد كبير في هذ� �ل�ضاأن" فاأمثلته كثيرة 
في كل �للغات قديمها وحديثها. وعلى ذلك يمكن �أن نق�ضم �لمفرد�ت �لمقتر�ضة في �للهجة �لعربية �لنيجيرية �إلى ق�ضمين: �أحدهما  مفرد�ت 

�إقتر�ضتها من �للغات �لإفريقية �لمحلية وثانيهما مفرد�ت  ثقافية �إقتر�ضتها من �لم�ضتعمر �لغازي لهذه �لبلاد.
في  �لعامية  �لعربية  �للهجة  في  �لم�ضتغر�ضة  �لأ�ضو�ت  نتناول  �أن  بنا  ي�ضتح�ضن  �للهجة  في  �لم�ضتقر�ضة  �لمفرد�ت  نتناول  �أن  وقبل 

نيجيريا 

اأول: اإقترا�ض الأ�شوات في اللهجة
�نق�ضم �للغويون في بحثهم عن �قتر��ض �لأ�ضو�ت �إلى ق�ضمين ، ق�ضم منهم ل يوؤمن بذلك ويجحد وقوعه ، و�لق�ضم �لآخر يقر بوقوعه.

�أما �لق�ضم �لذي يوؤيد وقوعه فا�ضتدل بنظرية �ضماها نظرية �لطبقاتSubstratum theory وهي �أن تتاأثر لغة باأ�ضو�ت لغة �أخرى �أقدم 
منها في �لمنطقة. وعلى �إعتبار هذه �لنظرية فاإننا يمكن �أن نت�ضور باأن �للغة �لعربية قد تاأثرت من حيث �لأ�ضو�ت باللغات �لتي �ضادت في 
�لأم�ضار قبل �لفتوحات �لإ�ضلامية ، فقد حلت �لعربية مكان �لآر�مية و�لفار�ضية في �لعر�ق وقهرت �لعربية كلا من �ل�ضريانية و�ليونانية في 
�ل�ضام وحلت من �لقبطية في م�ضر و�لبربرية في دول �ضمال �إفريقية كما حلت محل �لتبد�وية و�لفورية و�لبيجاوية وغيرها في �ل�ضود�ن. لذلك 
تركت هذه �للغات �لمغلوب عليها �آثار� �ضوتية في �للغة �لعربية. وعلى هذ� قد �قتر�ضت �للهجة �لعربية �لعامية في نيجيريا من �أ�ضو�ت �للغات 

�لمحلية من �لكانورية )�لبرناوية( و�لفلفلدية)�لفلاتة( و�لهو�ضاوية و�ليرباوية...�إلخ.
فاقتر�ضت �للهجة �لعربية �لعامية في نيجيريا من �للغات �لمحلية �لأ�ضو�ت �لآتية:/ ت�ض tf/ �ل�ضوت �لغاري �للثوي �لمزجي �لمهمو�ض كما 

في �لكلمات " ت�ضَبّ " �أي بَتّ وقَطَعَ ، و " تَ�ضَلَّ " �أي قطع بالفاأ�ض، و " َ�ضَتَّ " �أي: �لكل.17
و�ل�ضوت / ك g / �ل�ضوت �لطبقي �لإنفجاري �لمهمو�ض ، �لو�رد في �لمفرد�ت:"كارُوَرة garuurah قارورة" و"كال gaal �أي:  قَالْ " و" 

كعَد �أي: قعد" و�إن كان هذ� �ل�ضوت و�رد� في �للهجات �لعربية �لقديمة �لف�ضيحة.18
و�ل�ضوت /نn/ �ل�ضوت �لغاري �لأنفي �لمجهور ، وهو �ضوت غاري �أنفي مركب ي�ضبه غنة �خفاء �لنون �ل�ضاكنة �أو �لتنوين ،19 كما في 
�لنيجيرة؛  �لعربية  � nyrra" باللهجة  تعالى:)فمن يعمل مثقال ذرة خير� يره ، ومن يعمل مثقال ذرة �ضر� يره(20 وكما في عبارة"�لكلب نَيرَّ

�أي �ل�ضوت �لذي  ي�ضدره �لكلب قبل �لنباح. و"�لطير نَيكْ نَيكْ nyak-nyak �لقندول21 �أي �أكل �لطير حبوب �ل�ضنبلة بمنقاره. 
جَنْقَة  �إخفاء �ضوت / ن / في �ضوت / ق / كما في:منقهmango  ( وجنكة،ع)  n/وهو  ع  نْك،  �لمجهور /  �لأنفي  �لطبقي  و�ل�ضوت   

22.)Janga

وهناك �أ�ضو�ت عربية �كت�ضبت �ضفات ثاثوية ب�ضبب جو�رها لأ�ضو�ت �أخرى. مثل:
�ل�ضوت �لغاري �لمركب �ل�ضهيقي /جياjy / �ل�ضهيقي وهو ي�ضبه �ل�ضوت �لطبقي �لإنفجاري �لمهمو�ض / كياy k/ �لو�رد في لغة هو�ضا. 
�نْبِجان   yanbakyin يَنْبَجِن   inbakyanو�نْبَجَن  .infikyaarإنفجار�  ،yanfakyir يَنْفجر   ،infakyar �لكلمتان:�إنْفَجر  �للهجة   في  مثاله 

inbikyaan �أي �نفجر ينفجر �نفجار� وهو تطور ل�ضوت �لجيم. 23

و�ل�ضوت �ل�ضفهي �لإنفجاري �لد�خلي �لمجهور ) �ل�ضفطي ( /بE /�لمهموز. ويرد في مثل : بَجْ بَجْ aj- Eaj E، وهو �ضوت �لماء �لذي 
ي�ضدر عند تحريكه.24

iikd، دولك ديك   ،aakd د�ك  �لإ�ضارة  �أ�ضماء  ويرد في   /dلإنفجاري /د� �لمهموز  �أو  �ل�ضفطي  �أو  �ل�ضفهي  �للثوي  �لأ�ضناني  و�ل�ضوت 
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25.oolaak d
ي �أي �لبارح، �لباكر ، �لمبتديُ وهو قلب )�لـــ( �لتعريفية ميما ، كما في:  و�ل�ضوت / مب mb/ �لو�رد في مثل: �أَمْبارى ، �أمْبَاكر ، مْبَدِّ
�أَمْباكِر �أَمْبَين باإمالة �لباء ، �أمبدي. وكذلك ي�ضبه قلب �لنون ميما كما في نحو: �مبطح ، �مبرم ، �مبطن ، �مبل�ض ، �أي �نبطح �نبرم �نبطن 

�نبل�ض ، هذ� ي�ضبه قلب �لنون ميما  �لمعروف لدى علماء �لتجويد في مثل من بعد  و�أنبئهم... �إلخ.26

ثانيا: المفردات المقتر�شة من اللغات المحلية في اللـــهجة الــعامـــية النــــــيجــــيـــرية 
وقد �ختلط �لعرب في منطقة كانم برنو بقبائل مختلفة �للغات و�لعاد�ت و�لأديان ومتباية �لثقافات ، عاي�ضتها لفترة طويلة تربو على 
و�ل�ضود�نية  �لم�ضرية  �لقبائل  بكثير من  �ضبه جزيرتهم  �لمنطقة من  �إلى  مرو� في طريقهم  وقبلها   ، بها  وت�ضاهرت  �ضنة  و�أربعمائة  �لألف 
و�أخذو� �لكثير من مفرد�ت تلك �لأمم قبل �أن ي�ضلو� �إلى كانم برنو، وقد وجدو� �لكثير من �لنباتات و�لحيو�نات �لتي ل عهد لهم بها في �ضبه 
جزيرتهم. ثم �أن �لإ�ضتعمار لما �جتاح هذه �لبلاد و��ضتعمرها �أتى باأ�ضياء ما كان يعرفها �أهل هذه �لبلاد كما ح�ضل ذلك في �لعالم كله. لذلك 
�ضموها باأ�ضمائها �لم�ضتوردة معها. وعلى ذلك يمكن �أن نق�ضم �لمفرد�ت �لم�ضتقر�ضة في �للهجة �لعربية �لنيجيرية �إلى ق�ضمين: �لق�ضم �لأول 

م�ضتقر�ض من �للغات �لمحلية ، و�لق�ضم �لآخر مفر�د�ت ثقافية م�ضتقر�ضة من لغة �لم�ضتعمر �لغازي لهذه �لبلاد.
ينق�ضم �لإقتر��ض �للغوي �إلى ثلاثة �أق�ضام: )1(�إقتر��ض على م�ضتوى �ل�ضوت ، وهو باأن تقتر�ض لغة ما �أ�ضو�ت لغة �أخرى وتدخلها 
في �أ�ضو�تها. )2( �إقتر��ض على م�ضتوى �لمفرد�ت. )3( و�إقتر��ض على م�ضتوى �لتركيب، وهو ي�ضمل �لم�ضائل �لنحوية. وفيما يلي تناول هذه 

�لأق�ضام �لثلاثة ب�ضيء من �لإيجاز.

طرق الإقترا�ض اللغوي 
للاإقتر��ض �للغوي عدة طرق تلجاأ �إليها �للغات عند ما تقوم باقتر��ض كلمة من �للغات �لأخرى، ولكن �لأ�ضهر منها �لطرق �لآتية:

1. اقترا�ض كامل  ويطلق عليه بع�ض �للغويين كلمة "�لأخذ" في هذ� �لنوع، تقتر�ض �لكلمة كما هي في لغتها �لأ�ضلية دون تعديل، �أو 
تغيير �أو تحريف. �أو ترجمة. ومن �لنوع في �للهجة �لكلمات �لآتية:

 �للغة �لمقتر�ضة منهامعناها باللغة �لعربية       �لكلمة �لم�ضتعارة في �للهجة           

           kolchi • كولت�ض  
 �للغة �لكانوري�لفول �ل�ضود�ني            

waila-ويلا •
 �للغة �لكانوري        جهة �ل�ضمال     

             ngobeنْقُوبي •
�للغة �لفلاتيةروث �لبهائم �لمتك�ضر          

  dandal- • دَنْدَل 
   �للغة �لكانوري�ضاحة �لبيت 

... �إلخ

2. اقترا�ض معدل اأو اإبدال كلي: ومثل هذ� �لنوع من �لإقتر��ض �للغوي، تقتر�ض �لكلمة ويعدل لفظها �أو ميز�نها �ل�ضرفي لت�ضهيل 
تاأقلمها في �للغة �لمقتر�ضة مثل ذلك في �للهجة �لعامية �لنيجيرية �لكلمات �لتالية: 
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�للغة �لمقتر�ضة منهامعناها باللغة �لعربية�لكلمة �لم�ضتعارة في �للهجة

voiturوتير
فرن�ضية. �ضيارة

shovelتيبر
�إنجليزية     �آلة مِرفة

headmanهيلما
�إنجليزيةناظر �لعمال

pumpفوم فوم
�إنجليزيةماأ�ضورة

  3- الإقترا�ض المهجن اأو الإبدال الجزئي:
في مثل هذ� �لنوع من �لإقتر��ض يعدل جزء من �لكلمة �لمقتر�ضة �أو يترجم جزء، ويبقى �لجزء �لآخر كما هو في �للغة �لمقتر�ضة  منها 

كما في مفرد�ت �للهجة �لتالية:
�للغة �لمقتر�ضة منهامعناها باللغة �لعربية�لكلمة �لم�ضتعارة في �للهجة

mango منقلو
�نجليزية �لمنجو

petrol فيترون
�نجليزية�لنفط 

torch :توجي
�نجليزيةم�ضعل ، م�ضباح

الكلمات المقتر�شة من اللغات المحلية الإفريقية
�ل�ضائدة في �لمنطقة  �للغات �لمحلية  �أخذت مفرد�ت كثيرة من  �للغات �لأخرى  �لعامية في نيجيريا هي كذلك مثل  �للهجة �لعربية  �أن 

و�أ�ضافتها �إلى معجمها ور�ضيدها �للغوي ، وها نحن نذكر منها على �ضبيل �لمثال �لمفرد�ت �لآتية:

الكلمة المقتر�شة في اللهجة‘  
�للغة �لمقتر�ضة منهامعناها باللغة �لعربية�لكلمة �لم�ضتعارة في �للهجة

فار�ضية)27(ورق �لكتابةكَتْكَت:كاغد 

mairam م مَيْرَ
 فورية.)28(بنت �لأمير، �لأميرة

 Ngobeyya ة نـكْوبَيَّ
تِيَةروث �لبهائم �لمك�ضر:   فَلاَّ

 Bakta بَكْتَة
قطة قما�ض
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Nzayo نْزَ�يُو�
كانورية هدية عو�ض

Miskero مِ�ضْكِيُرو
كانوريةطعام وليمة �لعر�ض

diikoدِيكُو
كانوريةحفيد

diglaabahدِقْلَابَة
)29(�ضود�نيةر�كوبة

zigeegehزِكَـيـكِة
كانوريةهدية �لمف�ضارفر �إلى �أهله

Kolchi كُولْت�ضِي
كانورية�لفول �ل�ضود�ني 

Chaka ت�ضَاكَا
كانوريةن�ضج

 Challa َّت�ضَل
 كانوريةقطع

 Chat  ْت�ضَت
 كانورية�لكل

dandal دَنْدَل
كانورية�ضاحة �لمنزل

ba،ashoomبَعْ�ضُوم
)30( بجاوية�لثعلب

marfa،iin مَرْفَعِين
31 حامية�لذئب

kachiكات�ضِي
كانورية�لدجاج �لوح�ضي

:kadamool كَدْمُول
32   فوريةعمامة

kalanaki كَلَنْكِي
33    فوريةحدود

:kookaab كوُكَاب
�ضود�نيةرمح معين

:kurbaajكُرْبَاج
34   فار�ضية، تركيةنوع من �لع�ضي
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 :korooraakكُورك
35    دنقلاوية�ضياح

:safrookضَفْرُوك�
36 �ضود�نيةنوع من �ل�ضي 

:sha،aloobضَعْلُوب�
37     �ضود�نيةنوع من �لنبات

:ardeebعَرْدَيب
38 نوبيةنوع �ل�ضجر

:weikahوَيكَه
�إد�م 39 نوبية

fundug :فُنْدُق
40 تبد�ويةهاون

�أما �لمفرد�ت �لثقافية �لتي جاء بها �لم�ضتعمر و�قتر�ضتها �للهجة فكثيرة جد� ل يمكن ح�ضرها لذلك نذكر منها �لمفرد�ت �لآتية على �ضبيل 
�لمثال ل للح�ضر. 

�للغة �لمقتر�ضة منهامعناها باللغة �لعربية�لكلمة �لم�ضتعارة في �للهجة

cardboard  كابود
�نجليزيةدولب:

receiptر�ضيت
لٌ ، ��ضتلام: �نجليزية�إير�د، وَ�ضْ

shelve تيبر
رفة: �نجليزيةمِْ

pumpفوم فوم
�نجليزيةماأ�ضورة:

bucketبوكيت
�نجليزيةدلو:

motor موتا
�نجليزية�ضيارة:

canteenكانتي
�نجليزيةدكان: 

   officeأوف�ض�
�نجليزيةمكتب: 

  powder�فود
�نجليزيةم�ضحوق: 
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voiturوتير
�لفرن�ضية�ضيارة:

 towelتاول
�نجليزيةمن�ضفة �لوجه:

bicycletteب�ضكليت
41 �لفرن�ضيةدر�جة

chaiseضي�ض� 
42  �لفرن�ضيةكر�ضي

biroبيرو
�نجليزيةقلم

busبا�ض
�نجليزيةحافلة

 ambulanceأمبل�ض�
�نجليزيةنقالة لحمل �لمر�ضى و�لقتلى

gramophoneكرمفون
�نجليزية�لحاكي

caterpillar كتفيلا
�نجليزية�ضُرْفَة، طُرْطُر

calendar�كلند
�نجليزيةتقويم، نتيجة

radioر�ديو
�نجليزيةمذياع 

tankتنكي
�نجليزية�ضهريج، حو�ض 

razor   �ريز
�نجليزيةمو�ضى

gallonكلن
�نجليزيةغالون، مكيال لل�ضو�ئل

machineم�ضين
ة  �نجليزية�آلة ، عدَّ

 torchتوجي
افا  �نجليزيةم�ضعل �ضغير ير�ضل نور� ك�ضَّ

battery باتر
�نجليزيةبطارية)كهربائية(
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 bricklayer بركلا
�نجليزيةعامل بناء 

  head man هلما
�نجليزيةناظر عمال 

 engineنجن�
ة  �نجليزية�آلة ، عدَّ

councillor  كان�ضلا
�نجليزيةع�ضو في مل�ض �ضورى 

labourer�ليبر
ال  �نجليزيةعامل ، �ضغَّ

messengerما�ضنجا
�نجليزيةر�ضول

police فولي�ض
�نجليزية�ضرطي 

 solder ضوجا�
�نجليزيةع�ضكري، جندي 

batteryباتر
�نجليزيةبطارية

 lemon ليمون
�نجليزيةليمون

mangoمنقلو
�نجليزيةمنجو

tireتايا
�نجليزية�إطار �لعجلة �لخارجي

tomatoتماتم
�نجليزيةطماطم

secretaryضكرتير�
�نجليزية�أمين �ضر

prisoner   فر�ضنا
�لإنجليزية�ضجين

shillingضلي�
�نجليزيةعملة

poundفام
�نجليزية جنيه علمة



الم�ؤتمر الدولي
169الخام�س للغة العربية

المجل�س الدولي للغة العربية

breadبريد
 �نجليزيةرغيف

trousers�تروز
�نجليزية�ضرو�ل، بنطلون

companyكمفني
�نجليزية�ضركة

blockبلوك
�نجليزيةكتلة ،�لآجر �لمعد للبناء

barrackباركي
�نجليزيةثكنة ع�ضاكر

allowance علاون�ض
�نجليزيةعلاوة

dam  :د�م
�ن �نجليزيةخزَّ

dozenدوزم
�نجليزيةد�ضتة ، �ثنا ع�ضر

cartonكرتونة
�نجليزية�ضندوق

televisionتلبجن
�نجليزية

cigaretteضكاري�
�نجليزية�ضجارة

cinemaضينما�
�نجليزية�ضينما

telephoneتلفون
�نجليزيةهاتف

 petrol فترون
�نجليزية نفط

كنانزيرkerosene  ؟
�نجليزية

 cup كوب
�نجليزيةكاأ�ض ، فنجان

barrel   برميل 
�نجليزيةبرميل
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 flowerفلاوة 
�نجليزيةزهرة 

 glass كلا�ض 
�نجليزيةزجاج، قدح زجاج

bench بنت�ض 
�نجليزيةمقعد

الخاتمة
�لإقتر��ض �للغوي �أو �لإ�ضتعارة �للغوية  �أو �لتعريب �للغوي و�إن �ختلف م�ضمونه وتعددت تعريفاته فهو ظاهرة طبيعية لكل لغة حية فهي 
قائمة على قانون �لتاأثر و�لتاأثير كما ر�أينا فاللغات �لحية تاأخذ ما تر�ه ملائما لها وتعطي ما تحتاجه �للغات �لأخرى ، وما �قتر�ضته �للغة 
�لعربية من �للغات �لأجنبية منذ ع�ضر �لجاهلية �إلى يومنا هذ� يعتبر قليلاجد� �إذ� قي�ض باللغات �لتي تاأثرت باللغة �لعربية و�أذخذت منها. 
�للغة �لعربية مرتبط �رتباطا وثيقا بتاريخ �لح�ضارة �لعربية �لإ�ضلامية  بحيث ل يمكن فهم و�حدة دون �لأخرى لذلك فاإن  فتاريخ 

�لإقتر��ض لي�ض ق�ضية ح�ضارية و�جتماعية و�قت�ضادية ودينية و�ضيا�ضية فقط بل �أنه ي�ضمل �لجميع. 
�لتاريخ تحديدها  حيث  وبيئة غير عربية لفترة يعجز  لغة عربية عائ�ضة في عالم غير عربي  �إثبات  مو�ضوع هذ� �لبحث هو محاولة 
�ختلطت بلغات غير �ضامية تكيفت ببيئتها مع ذلك حافظت على عروبتها و�حتفظت بمفرد�ت لغتها �لأ�ضلية ثم �أ�ضافت مفرد�ت �إلى قامو�ض 
لغتها مفرد�ت لعهد لها بها، �أخذتها من بيئتها �لجديدة �لتي حلت بها  نتيجة مخالطتها لل�ضعوب �لتي هاجرت �إليها  وهذ� �أمر طبيعي 
فر�ضته طبيعة �لتفاعل من �لثقافات �لأخرى �لتي جاورتها، مثال ذلك في �لقديم تاأثر جنوب وو�ضط �لجزيرة بالحب�ضة و�لفر�ض ، وتاثر 
�ضمال �لجزيرة بالروم و�ليونان ، حيث �قتر�ضو� مفرد�ت ممن جاورهم من �أمم بالرغم من �أنهم لم يتطرقو� لهذه �لق�ضية في كتاباتهم ولم 
ي�ضموها �قتر��ضا.فهذ� يعني �أن �لقتر��ض عملية ثابتة م�ضتمرة لأنها محكومة بمجاورة د�ئمة مع ثقافات ماورة فمن �لم�ضتحيل على لغة 

ما، حية تنت�ضر في منطقة وتكون هذه �لمنطقة منطقة �لتقاء لح�ضار�ت مختلفة �أن تبتعد عن �لعو�مل �لتاأثر و�لتاأثير �للغوي. 
و�أخير� �أود �أن يعرف دنيا �لباحثين غر�ضنا من هذه �لورقة هو ت�ضليط بع�ض �ل�ضوء على �أن هناك عربا يعي�ضون في منطقة نائية عن 
بها  يفتخرون  وكانو�  و�لدللية  و�لنحوية  و�ل�ضرفية  �ل�ضوتية  وخ�ضائ�ضها  وميز�تها  كيانها  لها  خا�ضة  عربية  لهجة  ولهم  �لعربي  �لعالم 

ويعتزون بتر�ثهم �للغوي �لعتيق.  
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9 �لمرجع �ل�ضابق �ل�ضفحة نف�ضها.

10- د. �ضحبي �ضالح: �لمرجع �ل�ضابق �ض: 314
11 - �لمرجع �ل�ضابق �ض: 115
12-  �لمرجع �ل�ضابق �ض: 316
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